
Arimaa Nokku Journal                             ISSN: 2320-4842 

(UGC Care Group-I Journal)                                          Vol-19 No. 02 April-June 2025 

8 

ஆழி சூழ் உலகு நாவல் காட்டும் நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் 

ஆய்வாளர் 

 ர.விண்ணிலவு 

(23PHD0213) முழுநநர முனைவர் பட்ட ஆய்வாளர்  

சமூக அறிவியல் மற்றும் மமாழிகள் பள்ளி, விஐடி பல்கனலக்கழகம், நவலூர். 

Email: vinnilavu.r@vit.ac.in 

மநறியாளர் 

             முனைவர் அ. மாிய மசபஸ்தியான்  

  உதவிப் நபராசிாியர், சமூக அறிவியல் மற்றும் மமாழிகள் பள்ளி, விஐடி 

பல்கனலக்கழகம், நவலூர்., Email: mariasebastin.a@vit.ac.in 

DOI:-  10.5281/Arimaa.15130885 

முன்னுனர 

இலக்கியம் என்பது மபாதுவாக உருவாகும் சூழனல மவளிப்பனடயாகக் காட்டும் 

தன்னமயது எைலாம். அந்த வனகயில் இலக்கியம், நதான்றும் காலத்தின் கண்ணாடியாக 

விளங்குகின்றது. ஒரு நாட்டில் வாழும் மக்களின் வரலாற்னறயும், வாழ்வியனலயும் அறிய 

நவண்டுமாயின் எழுத்துகளின் வாயிலாக எளிதில் மபற முடியும். எைநவ மக்களின் 

வாழ்வியனல படம்பிடித்து காட்டும் கருவிகளாக, இலக்கியத்தில் இடம்மபறும் 

பாடல்கனளயும் நாம் எடுத்துக் மகாள்ளலாம். 

அவ்வாறு இலக்கியத்தில் வழங்கும் பாடல்கள் மபரும்பாலும் கற்பனைகள் அதிகமின்றி, 

மக்களின் வாழ்க்னக சூழநலாடு ஒட்டி நிகழும் சம்பவங்களில் மவளிப்படும் ஒரு இலக்கிய 

வடிவங்களாகும். இப்பாடல்கள் எளிய நனடயில் அனைவரும் படித்துப் புாிந்து மகாள்ளும் 

வனகயில் இயற்றபட்டுள்ளது. இத்தனகய வடிவங்கனளக் மகாண்ட மக்கள் இலக்கியம் 

அறிஞர்களினடநய ‘நாட்டுப்புற இலக்கியம்’ என்று தைிப்மபரும் பிாிவாக கருதபடுகிறது. 

இனவ மக்களினடநய வாய்வழிநய பரவியநபாதும் சில நநரத்தில் எழுத்துருவில் 

இலக்கியத்திலும் இடம்மபற்றுள்ளது. 

 நமற்கூறிய நாட்டுப்புற இலக்கியத்தின் மசல்வாக்கு சங்க இலக்கியங்கள் மதாடங்கி 

இக்கால இலக்கியங்கள் வனர பரவியுள்ளை. அந்த வனகயில் கடலும் கடல் சார்ந்த பரதவ 

மக்களின் வாழ்வியனல ஆழமாை முனறயில் ஆவணப்படுத்தும் ‘ஆழி சூழ் உலகு’ நாவலில் 

இடம்மபறும் நாட்டுப்புறவியல் சார்ந்த பாடல்கனள மவளிப்படுத்துவநத இவ்வாய்வின் 

நநாக்கமாகும். 

 

நாட்டுப்புற இலக்கியம் 

உனழக்கும் மக்களின் மைதில் பதிந்துள்ள உண்னமகளின் மவளிப்பாநட நாட்டுப்புறவியல் 

எைலாம். அனவ தைி இலக்கியமாக உருமவடுப்பநத நாட்டுப்புற இலக்கியம். 

mailto:vinnilavu.r@vit.ac.in
mailto:mariasebastin.a@vit.ac.in
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நாட்டுப்புறவியல் குறித்து சு. சக்திநவல் தம் நூலில் ‘மைித இைம் நதான்றிய அன்நற 

நாட்டுப்புற இலக்கியங்களும் நதான்றிவிட்டை எைக் கருதலாம். மண்ணின் னமந்தர் தம் 

மைக்கருவனறயில் கருக்மகாண்டு உருப்மபற்று உயிர்மபற்று உலா வரும் உள்ளத்தின் 

உண்னமயாை மவளிப்பாடுகநள நாட்டுப்புற இலக்கியங்கள்’1 என்கிறார். எனவே 

மக்களின் உணர்ச்சியின்  வேளிப்பவே நாட்டுப்புற இலக்கியம் எனலாம். 

நாட்டுப்புற இலக்கியங்களில், மக்கள் தங்களுனடய வாழ்வில் ஏற்படும் பல்நவறுபட்ட 

சூழலில் மவளிப்படும் உணர்ச்சியய வேளிப்படுத்த பாேயல ஒரு கருவியாகக் 

னகயாண்டுள்ளைர். அப்பாேல்கள் மக்களின் நபச்சு வழக்கில் உணர்ச்சியின் 

மவளிப்பாடாகவும், அனுபவ முதிர்ச்சியாகவும் வழிவழியாக மவளிப்படுகின்றை. 

நாட்டுப்புற இலக்கியங்கனள ஆறு. இராமநாதன் ‘மமாழிநனட (Texture), பாடம் (Text), 

வழங்கப்படும் சூழல் (Context), ஆகியவற்னற அடிப்பனடயாகக் மகாண்டுப் பாடல்கள் 

(Songs), கனதகள் (Tales), பழமமாழி (Proverbs), புதிர்கள் (Riddles) என்று நான்கு 

வனகயாகப் பிாிப்பர்’2. இக்கருத்திலிருந்து நாட்டுப்புற இலக்கியங்களின் வடிவங்கள் 

மதாடர்ந்து தனலமுனற தனலமுனறயாக வாய்வழியாக மக்களால் கடத்தப்பட்டு, அந்தந்த 

சூழலுக்நகற்ப மாற்றம் மபற்று வருகின்றை என்பது புலனாகும்.  

 

நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் 

மபாதுவாக மக்களின் ஆழ்மைதில் இருக்கக்கூடிய இன்ப துன்ப உணர்ச்சிகளின் ஒரு 

பகுதிவய பாடலாக மவளிப்படுகின்றை. இப்பாடல்களின் மூலம் அவர்களின் வாழ்க்னகச் 

சூழனலயும் அறிந்து மகாள்ள முடியும். எைநவ நாட்டுப் பாடல் குறித்து, நா. வாைமாமனல 

‘நாட்டுப் பாடல்கள் கிராமப்புற வாழ்க்னகநயாடு மநருங்கிய மதாடர்புள்ளனவ. கனதப் 

பாடல்கள் தவிர மற்றப் பாடல்கள் நாட்டுப்புற வாழ்க்னகயின் அன்றாட சம்பவங்கனளநய 

மபாருளாகக் மகாண்டனவ. இதைால் தான் வாழ்க்னகயின் சாதாரண சம்பவங்களாை 

பிறப்பு, குழந்னதப்பருவ நிகழ்ச்சிகள், வினளயாட்டுகள், மதாழில்கள், பஞ்சம், கிராம 

நதவனதகள் முதலியை நாட்டுப்பாடல்களின் மபாருளாக அனமந்துள்ளை. ஆைால் 

இவற்றுள்ளும் சமூக அனமப்பின் தன்னமயும், அதைால் தைி மைிதன் உணர்வில் ஏற்படும் 

சிந்தனைகளும் மவளியாகத்தான் மசய்கின்றை’3 என்னும் கருத்து நாட்டுப்புறப் 

பாடலுக்காை புாிதனல ஏற்படுத்துகிறது. 

 

இப்பாடல்கள் இயற்னகயாக மக்களால் இயற்றப்படுவதாலும், இயல்பாை நபச்சுவழக்கில் 

உள்ள மசாற்கனளப் பயன்படுத்துவதாலும் குறிப்பிட்ட மக்களினடநய சுழன்று 

மகாண்டிருக்கிறது எைலாம். இது குறித்து நாட்டுப்புற நந்தவைம் நூலில் ‘நாட்டுப்புறப் 

பாடல்கள் பாமர மக்களால் உருவாக்கப்படும், வாய்மமாழிப் பாடலாகப் பாடப்படும். 

இன்று வனர காப்பாற்றப்பட்டு வந்திருக்கின்றை. ஒரு நாட்டு மக்களின் நாகாிகத்னத, 

பண்பாட்னட, பழக்கவழக்கங்கனள, வரலாற்னற உள்ளபடி காட்டுவை நாட்டுப்புறப் 
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பாடல்களாகும்’4 எை ஏ.ஆர்.ஈசுவாி அவர்கள் விளக்கம் அளித்துள்ளார். எைநவ 

நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் மக்கள் வாழும் நாைிலத்திலும் நதாற்றம் மபறுவதால், 

அப்பாடல்கனள மக்கள் பாடல்கள் என்றும் அனழக்கலாம். நாவலில் கடனலநய தம் 

வாழ்வாதாரமாகக் மகாண்டு வாழும், பரதவர்களின் வழிவந்தவர்களாக என்னும் 

ஆமந்துனறயில் வாழ்ந்த மக்களிடம், துளிர்க்கும் பாடல்கனள நாவலின் மூலம் 

மவளிப்படுத்தும் முயற்சிநய இக்கட்டுனர எைலாம். 

 

நாட்டுப்புறப் பாடல் வனககள் 

நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் மைிதைின் பிறப்பு முதல் இறப்பு வனர முனறநய தாலாட்டு முதல் 

ஒப்பாாி வனர, பல வனககளாக 1. பாடப்படும் சூழல் 2. நிகழ்வுகளின் தன்னமக்நகற்ப 

அனமந்துள்ளை. இவற்றின் வனககள் குறுத்து அறிஞர்களினடநய நவறுபாடு 

காணப்படுகிறது. அதில் மாியா லீச் (Maria Leach) அவர்கள் நாட்டுப்புறப் பாடல்கனள 

ஐந்து வனகயாக வனகப்படுத்தியுள்ளார்.  

‘1. உணர்ச்சிப் பாடல்கள் (Emotional) 

2.வாழ்வியல் பாடல்கள் (Daily life) 

3.வாழ்வின் முக்கிய நிகழ்வின் பாடல்கள் (Crucial movement of life) (பிறப்பு, மணம், இறப்பு, 

பிாிவு, தாயக நாட்டம், நபார்ப்பாடல்) 

4.குழந்னதப் பாடல்கள் (Nostalgia) 

5.சமயப் பாடல்கள் (War)’5  

ஆறு. இராமநாதன் அவர்கள், நாட்டுப்புறப்பாடல் வனககள் என்ற தம் நூலில் சூழனல 

மட்டுநம அளவுநகாலாகக் மகாண்டு புதிய வனகபாடாக எட்டு வனககளாக 

வனகப்படுத்தியுள்ளார். அனவ, 

‘1. தாலாட்டு          2. குழந்னத வளர்ச்சி நினலப் பாடல்கள்    3. வினளயாட்டுப் பாடல்கள் 

4. மதாழில் பாடல்கள்     5. வழிபாட்டுப் படல்கள்     6. மகாண்டாட்டப் பாடல்கள் 

7. இரத்தல் பாடல்கள்     8. இறப்புப் பாடல்கள்’6 

என்று தம் விாிவாை ஆய்வின் மூலம் மவளிப்படுத்தியுள்ளார். இவ்ேயகப்பாட்டின் 

அடிப்பயேயில் மக்களால் பாேப்படும் பாேல்கள் அந்ததந்த சூழயலப் வபாருத்து 

ேயகப்படுத்தப்படுகிறது.  

 

நாட்டுப்புறப் பாடல் இலக்கணம் 

நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் மைித அனுபவத்தின் மவளிப்பாடாகும். அனவ இலக்கிய, 

இலக்கணத்திற்கும் உட்படவில்னல என்றாலும் கூட அவற்றின் பண்புகனள 

ஒத்துள்ளவாறு இலக்கணம் வகுத்துள்ளது, தமிழின் மிகவும் மதான்னமயாை இலக்கண 

நூலாை மதால்காப்பியம். இந்நூலில் குறிப்பிடும் பண்ணத்தி மற்றும் புலன் என்ற இரு 
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வனககளும் நாட்டுப்புறப் பாடல்களுக்காை இலக்கணத்னதப் மபற்றுள்ளதாக 

அறிஞர்களினடநய பல்நவறு கருத்துகள் நிலவுகின்றை.  

‘பாட்டினடக் கலந்த மபாருளவாகிப் 

பாட்டின் இயல பண்ணத் திய்நய’  (மதால், மசய்.79) 

எனும் வதால்காப்பிய ோிகள், வாய்மமாழியாக வழங்குவைவற்நறாடு சார்த்திச் 

மசான்ைாலும் பண்ணத்திமயன்பது நாநடாடிப்பாடல்கனளநய குறிப்பது என்று 

மகாள்ளலாம்’7 எை கி.வா.ஜகநாதன் குறிப்பிடுகிறார். ஆைால் ‘பண்ணத்தி என்பது 

நாட்டுப்புறப் பாடல்கனளச் சுட்டுகிறது என்பனத விடப் புலன் என்பது மபாருத்தமாக 

அனமகின்றது என்று அழகப்பன் (194) குறிப்பிடுகின்றார்.  

புலனைக் குறித்து மதால்காப்பியர், 

‘மதாிந்த மமாழியால் மசவ்விதிற் கிளந்து 

நதர்தல் நவண்டாது குறித்தது நதான்றிற் 

புலமைை மமாழிப புலனுணந்நதாநர’ (மசய்யுளியல்-233) 

என்று நபச்சுமமாழியில் அனமவதும் எளிதில் புலன் என்று விளக்கம் அளிக்கிறார்’8 

இதிலிருந்து மதால்காப்பிய காலத்திநலநய நாட்டுப்புறப் பாடல்கள் மக்களினடநய நபச்சு 

வழக்கில் பழக்கத்தில் இருந்துள்ளை எை அறியலாம். அந்த வனகயில் நஜா டி குரூஸ் 

இயற்றிய ‘ஆழி சூழ் உலகு’ நாவலில் இடம்மபற்றுள்ள பரதவ மக்களினடநய உள்ள 

பாடல்களின் வாயிலாக மக்களின் வாழ்க்னக சூழனலயும், அறிவினையும் 

அறிந்துமகாள்ளலாம். 

 

நாவலுக்கு முன்னுனர எழுதிய டி.அைில்குமார் ‘நிரந்தரமாகக் கடலுடன் புழங்கும் நாட்டார் 

சமூகம் என்ற நினலயில் பரதவர்கள் நசர்த்து னவத்திருக்கும் மரபாை அறிவுகனள 

ஆவணப்படுத்துகிறார் நஜா டி குரூஸ்’9 எைக்கூறும் கருத்திலிருந்து அவர்களின் 

வாழ்வியனலப் படம்பிடித்துக் காட்டும் கருத்து கருவூலநம இந்நாவல் எைலாம். 

 

கனதச்சுருக்கம் 

ஆழி சூழ் உலகு என்ற நாவலில், 1933 முதல் 1985 வனர ஏறத்தாழ ஐம்பத்திரண்டு 

ஆண்டுகளில் ஆமந்துனறயில் நடந்த, நிகழ்வின் மதாகுப்நப ஆகும். புலிச்சுறா 

பிடிப்பதற்காகக் கடலுக்குள் மசல்ல, கடலின் சீற்றத்தால் கட்டுமரம் கவிழ்ந்து நீாில் 

மிதக்கும் மூன்று தனலமுனறயிைராை நகாத்ரா, சூனச, சிலுனவ ஆகிநயாருடன் நாவல் 

மதாடங்கி, இதற்கு முன் நிகழ்ந்த கனதயின் இனடச்மசருகளாக விாிந்து பரவுகிறது கனத. 

ஆமந்துனற என்ற சிற்றூாில் வாழ்ந்த பரதவர்களில் மூத்தவர் மற்றும் மீன்வல்லுநர் 

மதாம்மந்தினர, அவரது நண்பனும் சீடருமாை நகாத்ரா எை இவர்களின் தனலமுனறகநள 

கனதயாக விாிந்து பரவுகிறது. அடுத்து பரதவர்களின் வணிகம் மகாஞ்சம் மகாஞ்சமாக 

வேவறாருேர் னகக்கு மாறுவதும். தூத்துக்குடி ஒரு முக்கிய துனறமுகமாக 
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வளர்ச்சிமபறுவதும் நாவலில் காட்டப்பட்டுள்ளது. இந்நாவலின் முக்கியமாை சிறப்பம்சம் 

ஒரு சமூகத்திி்ன் கனதயினை, அதில் இடம்மபறும் கதாப்பாத்திரங்களின் வழிநய 

மவளிப்படுத்திக் மகாண்நட மசல்கிறார் ஆசிாியர். ஒரு கடநலார கிராமத்தில் வாழும் 

மக்களின் வாழ்க்னகச் சூழனல கண்முன்நை காட்சிப்படுத்தியுள்ளார் எைலாம். ஆகநவ 

மநய்தல் நிலத்னதப் பற்றிய விாிவாை ஆய்வு நாவலாகவும் எடுத்துக் மகாள்ளலாம். 

 

நாட்டுப்புறப்பாடல்களின் ேடிே நநாக்கம் 

நாட்டுப்பாடல்கள் மபாதுவாக ஏநதனும் ஒரு சூழனல தாங்கியவாறு மக்களின் 

மமாழியாகநவ உருவாகும் சிந்தனை மவளிப்பாடாகும். இதன் மூலம் சமூகத்தின் உண்னம 

நினலயினையும் அறிந்து மகாள்ளலாம். நமலும் சில மசால்ல முடியா மைக்குமுறல்களும் 

பாடலாக வடிவம் மபறுகின்றை. அப்பாடல்கள் தைிநபர், குழுவாகவும் பாடப்படும். 

இப்பாடல்கள் முன்நைார்களிடம் இருந்து பரவுவதால் ஒரு பாடலின் அடிகள் இரண்டு 

முனறயும் வரும். அநத மாதிாி குழுவாகப் பாடும்நபாது பின்பாட்டாகவும் பாடப்படுகிறது. 

இது நாட்டுப்புறப் பாடல் வடிவங்களின் முக்கியமாை பண்பாகும். 

 

வழிபாட்டுப் பாடல்கள் 

கிராமத்து மக்களிடம் மபாதுவாகநவ ஒரு மதாழினலத் மதாடங்கும் முன்பு மதய்வத்னத 

வழிபடும் பழக்கம் உள்ளது. அநதநபால் ‘ஆழி சூழ் உலகு’ நாவலில், மதாம்மந்தினர தன் 

மனைவியின் உடன்பிறந்த அண்ணன்மார்கள், பாய்மரக்கப்பலில் மகாழும்பிலிருந்து 

மகாடுத்துவிடப்பட்ட சரக்குகனள வாங்குவதற்கு, தூத்துக்குடி துனறமுகத்துக்கு வந்தான். 

அங்கு கப்பலின் நமல் நின்றுமகாண்டு தண்டல் மதாழில்புாியும் துனறக்காரர் பைிமய 

மாதாவின் நகாவினல நநாக்கி னகக்கூப்பி வணங்கிப் பாடிக்மகாண்டிருந்தார். அப்பாடல், 

‘மாதர்களின் மாதிாிநய 

மாயிருளில் ஒளிர் தாரனகநய 

மாதரசிநய மைமவாளிதாராய் 

மாசு அகலச் மசய்வாய் 

கலங்கனர தீபநம 

கலங்களின் தாரனகநய 

துலங்கிடும் ஒளிநய 

கலங்குநவார் கதிநய 

காத்திடுவாய் தாநய’10 

என்று உள்ளத்தில் நதான்றுவனத பாடலாக பாடி, மக்கள் மைதிலுள்ள மாசுகனள அகற்றி, 

துன்பத்தில் இருந்தும் எங்கனளக் காத்திடுவாய் என்றும், தங்களுள் எல்லாமுமாக 

இருப்பவநள என்று பாடலாகப் பாடி மதய்வத்னத இருகரம் கூப்பி வழிபடுகின்றைர். 
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நமலும் இந்நாவலில் உள்ள மபலநவந்திரர் பங்குக் நகாவிலில் ஞாயிற்றுக்கிழனம நதாறும் 

பூனச நனடமபறுவதும், பாடல் பாடுவதும் வழக்கமாை ஒன்றாகும். அவ்வாநற ஒரு 

ஞாயிற்றுக்கிழனமயும் வழிபாட்டின் நபாது, காகு சாமியார் பாடனலப் பாடத் 

துவங்கியவுடன் அவனரப் பின்மதாடர்ந்து மற்றவர்களும் பாடத் மதாடங்கிைர். 

‘ஈநசா புல்லிைால் 

என் நமல் மதளிப்பீர் 

ஆண்டவநர நான் 

தூய்னமயாநவன் 

நீநர என்னைக் கழிவ 

நானும் உன்ற பைிதலும் 

                                      மவண்னம ஆநவன் 

நதவாலய வலப்புறமிருந்து 

தண்ணீர் புறப்படக் கண்நடன் 

அல்நல லூயா... அந்தத் தண்ணீர் 

யாாிடம் வந்தநதா அவர்கள் 

யாவருநம ஈநடற்றும் 

மபற்றுக் கூறுவார் 

அல்நல லூயா... அல்நல லூயா... அல்நல லூயா...’11 

எை பாடல் பாடி மதய்வத்னத வழிபடுகின்றைர். நாவலில் இடம்மபற்ற மக்கள் 

நமற்கூறியவாறு, மதய்வங்கனள வழிபடும் நபாது பாடல்கனளப் பாடியுள்ளைர். எைநவ 

இப்பாடல்கள் நாட்டுப்புறப் பாடல்களின் தன்னமகனளப் மபற்றுள்ளை எைலாம். 

 

அம்பாப் பாடல்கள் 

மநய்தல் நிலமாகிய கடலும் கடல் சார்ந்த வாழும் மீன்பிடித் மதாழிலில் ஈடுபடுபவர்கள் 

பரதவர்கள். இத்மதாழில் மசய்பவர்களுக்கு கடனலப் பற்றிய அறிவும், நுண்ணறிவும், 

நுட்பமும், அனுபவமும், உடல் வலினமயும் இன்றியனமயாத பண்புகள் ஆகும். கடல் 

சார்ந்த மதாழிலில் ஈடுபடும் மதாழிலாளர்கள், அவர்களின் நவனலச்சுனம 

மதாியாமலிருக்கவும், உடலில் ஏற்படும் அசதிகனளப் நபாக்குவதற்காகவும் மபரும்பாலும் 

அம்பாப்பாடல் பாடப்படுகின்றை எைலாம். அம்பாப் பாடனலப் பற்றி நா. வாைமாமனல 

கூறும் கருத்து ‘அவர்களுனடய பாடல்களில் ஆபத்திலிருந்து காக்கும்படி கடவுனள 

நவண்டிக் மகாள்ளுகிறார்கள். அவர்கள் படனகக் கடலில் இறக்கும் நபாதும், 

கனரயிநலற்றும் மபாழுதும், தண்டு வலிக்கும் மபாழுதும், பாய்மரத்னத நமநலற்றி 

இறக்கும் மபாழுதும் கடிைமாக உனழக்க நவண்டியிருக்கிறது. இந்த உனழப்நபாடு 

கலந்துதான் அவர்கள் பாடல்கள் மவளியாகிறது. இம்மக்களின் பாடலுக்கு ‘அம்பாப் 

பாடல்’ என்று ஏன் மபயர் வந்தது என்று காரணம் மசால்வது கடிைம். ஆைால் கடல் 
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மதய்வநம கன்ைிமா என்று அனழக்கப்பட்டதாலும் அம்பாள் பாடல்கள் என்று இருக்கலாம் 

என்று மசால்லப்படுகிறது. அம்பாள் என்னும் மபயர் மபாதுவாகப் மபண் மதய்வத்னதக் 

குறிக்கும்’12 பாடலின் சூழநலாடு சாியாக மபாருந்துகிறது. 

 

அந்த வனகயில் ‘ஆழி சூழ் உலகு’ நாவலில் வரும் பரதவர்கள் காலம் காலமாக கட்டுமரம் 

வடிவனமப்பதற்கு அல்பீஸா மரங்கனளநய பயன்படுத்துகின்றைர். அதில் புதிய கட்டுமரம் 

தாயாாிப்பதற்காக தடிகனள இரண்டு, மூன்றாக கட்டி இழுத்து வந்தைர். அவ்நவனல 

கடிைமாக இருப்பதால் நவனலப் பளுத் மதாியாமல் இருக்க அம்பாப் பாடனலப் பாடிைர். 

அம்பானவ ஒருவர் முதலில் ஆரம்பிக்க, பிறகு மற்றவர்களும் உடன் நசர்ந்து குழுவாகப் 

பாடத் மதாடங்கிைர். 

‘விக்டர், நபாடு 

ஏநலா யீநலா 

ஈநலாடு வாங்கு 

அட வாங்கடா நதாழா 

வளந்தாத் தருநவன்... 

வளந்தாத் தருநவன் 

நதங்காயும் மிளகும்... 

நதங்காயும் மிளகும் 

திருமவட்டப் பாக்கு... 

திருமவட்டப் பாக்கு 

மச்நசள் இஞ்சி... 

மச்நசள் இஞ்சி 

மணமுள்ள மசம்பு... 

மசம்புக்கு வடிநவ  

திருமூடிக்கழுகு 

நதநராட்டம் பாராய் 

சின்ைப் மபாண்டாட்டி’13 

நமற்கூறியப் பாடலாைது, நாட்டுப்புறப் பாடல்களின் தன்னமயில், ஒரு அடிநய 

அடுத்தடியாகவும் வருமாறு பாடியுள்ளதிலிருந்தும் அறிலாம். எைநவ நாவலில் 

இடம்மபற்றுள்ள அம்பாப் பாடல் மூலம் இம்மரபு மக்களினடநய பின்பற்றப்படுவதற்குாிய 

சிறந்த சான்றாகும். அடுத்து கட்டுமரத்னதக் கட்டி முடித்தப்பின் கனரயிலிருந்து கடலுக்குள் 

மசலுத்தும் நபாது நவனலயின் கஷ்டம் மதாியாமல் இருக்கவும் அம்பாப் பாடல் 

பாடப்படுகின்றை. அவ் அம்பாப்பாடல், 

‘ஏல ஏநலா அய்யா எலல ஏநலா 

தாந்தத்திைா 
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எலல ஏநலா தாந்தத்திைா 

கப்பலாளி அங்க மதாியுதடா 

தாந்தத்திைா 

கடலிநல மீன் அங்க குதிக்குதடா  

தாந்தத்திைா 

நவளாவும் கூரலும் பானறயுங் கட்டாவும் 

வானள மகழுது பைந்மதாண்ட நயாட 

ஏல எநலா அய்யா 

எலல ஏநலா 

தாந்தத்திைா 

எலல ஏநலா 

தாந்தத்திைா’14 

மூலம் மீைவர்கள் அப்நபாது கடலில் நனடமபறும் சூழனலக் காட்சிப் படுத்துக்கின்றார்கள். 

நமலும் அப்பாடலின் மூலம், கடலில் துள்ளிக்குதிக்கும் சில மீன்களின் மபயர்கனளயும் 

அறிய முடிகின்றது. இவ்வாறு பாடலின் வழி கேவலாடு ோழும் மக்களின் ோழ்க்யகயில் 

நிகழும் நிகழ்ச்சிகனளக் கண்முன்நை காட்சிப்படுத்தியுள்ளனம எழுத்துத்தாளாின் 

தைிப்பண்நபயாகும். 

 

இறப்புப் பாடல்கள் 

மைித வாழ்க்னகயின் முடிநவ இறப்பு எைலாம். இவ்விறப்பு பல சூழல்களில் ஏற்படும். 

இறந்தவர்களின் மசாந்த உறவுனடய மற்றும் மநருங்கியவர்கள் அச்மசய்தினய 

அறிந்தவுடன்  மைதில் எழும் உணர்ச்சியின் மவளிப்பாநட பாடலாக மவளிப்படுகிறது. 

இதனை ‘ஒப்பாாி’ என்றும் அனழப்பர். இதற்கு விளக்கம் அளிக்கும் சு.சக்திநவல் 

‘இறந்தவர்களின் இழப்னப எண்ணி இறந்தவர்கனளயும் தன்னையும் ஒப்பிட்டுப்பாடுவது 

ஒப்பாாியாகும்’ எைக்கூறும் கருத்து இறப்புப் பாடலுக்கும் மபாருத்தமுனடயதாக உள்ளை. 

‘ஆழி சூழ் உலகு’ நாவலில் கடநலாடு திைந்திைம் அனலகநளாடுப் நபாராடுபவர்கள் 

பரதவர்கள். அவர்களில் கடலுக்குள் மீன்பிடிக்க சூனச, சப்பாணி மற்றும் ஊனமயன் எை 

மூவரும் மசல்கின்றைர். அப்நபாது கடலில் திடீமரன்று ஏற்பட்ட கட்டுக்கடங்காத 

அனலகளின் சீற்றத்தால் கட்டுமரத்னதச் மசலுத்த முயற்சித்தும், மூவரும் அனலயின் 

நவகத்னதத் தாக்குப்பிடிக்க முடியாமல் கட்டுமரம் கவிழ, உடநை கடலில் குதித்தைர். 

மூவருநம ஒவ்மவாரு தினசயில் மசன்று அனலகளின் அடிகனள வாங்கிக் மகாண்டு நீாில் 

தத்தளித்தைர். இச்சூழனலக் கனரயில் கண்ட நகாத்ரா படகுகனள அனுப்பி மீட்க மசால்லி 

சூனசனயயும், சப்பாணியானரயும் மீட்டைர். ஆைால் ஊனமயன் எங்கு நதடியும் 

கினடக்கவில்னல. பிறகு மானல ஆறுமணியளவில் கனரநயாரத்தில் ஊனமயன் இறந்த 

நினலயில் இரண்டு கண்கனளயும் மீன்கள் தின்றுவிட்டப்படி கனரமயாதுங்கி இருந்தான். 
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இவ்வாறு நாவலாசிாியர் இறப்பின் சூழனலத் திறம்படக் காட்சிப்படுத்தியனம 

மீைவர்களின் நபாராட்ட வாழ்வியனலயும் சூழ்நினலயும் அறியலாம்.  

ஊனமயைின் இறப்னபத் தாங்கிக் மகாள்ள முடியாமல், அவனுடன் இருந்த 

கணக்கப்பிள்னளயும், சக்ாீஸ்தரும் சாமியாநராடு நசர்ந்து இறப்புப் பாடல் 

பாடிக்மகாண்நட வந்தைர். அப்பாடல், 

‘அந்த நாள் மபாிய நாள் 

அழிவும் அவதியும் நினறந்த நாள் 

கசப்பு மிகுந்நத ஆ... மபாிய... நாள் 

அப்நபாது வாைமும் 

பூமியும் அதிரும் 

அப்நபாது உலனக 

மநருப்பால் 

நடுத்தீர்க்க வருவார் 

கிறிஸ்துநவ கிருனபயாயிரும் 

சுவாமி கிருனபயாயிரும்’ 

உடநை அம்மக்களால் இறந்தவருக்கு மசய்யும் எல்லாச் சடங்குகளும் முடித்தப் பிறகு, 

பாடகர்குழுவால் இறப்பிற்காை பாடல் பாடப்பட்டது. 

‘மசன்று வா கிறிஸ்துவநை 

உலனக மவன்று விட்டாய் நீ 

விசுவாசத்தால் மசன்று வா 

கிறிஸ்தவநை’15 

நமற்க்கூறிய பாடல்மூலம் நாவலில் இடம்மபற்ற ஆமந்துனற மக்கள், இறந்தவர்கனள 

இனறவைாகக் கருதுவதும் புலப்படுகிறது. 

 

குழந்னதப் பாடல்கள் 

மைித இைத்தின் அடுத்த தனலமுனறகநள குழந்னத மசல்வம் தான் என்றால் அது 

மினகயாகாது. எைநவதான் குழந்னதகள் பிறந்தது முதல் அனவ வளர்ச்சியனடயும் 

ஒவ்மவாருப் பருவத்திலும் வாழ்க்னகயின் சூழலுக்நகற்ப பாடல்கள் பாடப்படுகின்றை. 

அப்பாடல்கள் உள்ளத்தில் பதிந்துள்ள உண்னமயின் உணர்வால் பிறக்கின்றது. 

குழந்னதகளுக்காைப் பாடல்கனளப் நாட்டுப்புறவியலாளர்கள் பலரும் பல வனகயாகப் 

பிாித்துள்ளைர். நாட்டுப்புற இயல் ஆய்வு என்ற நூலில் சு.சக்திநவல், ‘மபாதுவாகச் சிறுவர் 

பாடும் பாடல்கனள நாப்பயிற்சிப் பாடல்கள், எண்ணுப் பயிற்சிப் பாடல்கள், அறிவு 

வளர்ச்சிப் பாடல்கள், நீதிப் பாடல்கள், பக்திப் பாடல்கள், பறனவ மிருகங்கனளப் பற்றிய 

பாடல்கள், விழாக்காலப் பாடல்கள், நவடிக்னகப் பாடல்கள், விைாவினடப் பாடல்கள், 

வினளயாட்டுப் பாடல்கள்’16 எைப் பத்து வனககளாகப் பகுத்துள்ளார். 
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அந்த வனகயில் நாவலிலும் நமாி தன் மகள் லூர்துவிடம் சிலுனவக்கு சாப்பிட இட்லியும் 

வனடயும் வாங்கிட்டு வரச் மசால்ல, உடநை அம்மா மகாடுத்த பணத்னதப் மபற்றுக் 

மகாண்டு ஒருப்பாடனல பாடிக்மகாண்நட நபாைாள்.  

‘மண்ணால் மந்திரம் பிள்னளனய 

உண்டாக்கி, அவருக்கு உறுதுனணயாய் 

ஒத்தானசனய உண்டாக்கி 

அவள் னகயால் 

வனடகள் பல உருண்டு வர  

திருவுளமாை என் தயாபர 

நயசுநவ தயமாயிரும்’17 

இப்பாடலில் வரும் அடிகளின் மூலம் அங்கு நிகழும் சூழனலப் பாடல்வழிநய 

மகாண்டுவரும் திறம் இவர்களிடம் உண்டு என்பனத அறிய முடிகிறது. இம்மக்கள் 

கடவுனள எப்மபாழுதும் துனணயாக இருக்குமாறும் நவண்டிக் மகாள்ளும் பழக்கமும், 

பரதவர்களின் வழியில் வந்ததாக கருதும் இம்மக்களிடம் இருப்பனத பாடலின் வழிநய 

அறியலாம். 

 

வினளயாட்டுப் பாடல்கள் 

குழந்னதகள் வினளயாடும் சூழலின்நபாது மகிழ்ச்சியின் மவளிப்பாட்டால் உருவாகும் 

பாடல்கநள வினளயாட்டுப் பாடல்கள் எைலாம். நாம் குழந்னதகள் ஆடக்கூடிய 

வினளயாட்டுகனள, மபண் குழந்னதகள் மட்டும் வினளயாடும் வினளயாட்டுகள், 

ஆண்குழந்னதகள் மட்டும் வினளயாடும் வினளயாட்டுகள் மற்றும் இருவர்களும் நசர்ந்து 

வினளயாடும் வினளயாட்டுகள் எை மபாதுவாகப் பிாித்துக் மகாள்ளலாம். வினளயாடும் 

ஆட்டங்களுக்கு ஏற்ப தைியாகவும் அல்லது குழுவாகவும் பாடல்கள் பாடப்படுகின்றை. 

அந்த வனகயில் ஆழி சூழ் உலகு நாவலில் லூர்துவும் தன் பக்கத்து வீட்டுப் 

மபண்பிள்னளகநளாடு மநாண்டி வினளயாடும் நபாது பாடும் பாடல் பின்வருமாறு, 

‘சங்கு சக்கர சாமி வந்து 

சிங்கு சிங்மகை ஆடுமாம் 

உலகம் மூணும் அளக்குமாம் – அது 

ஓங்கி வாைம் பிளக்குமாம் 

கலகலமவை சிாிக்குமாம் – அது 

காணக் காண இைிக்குமாம்’18.  

இவ்ோிகள் மூலம் நாேலில் இேம்வபறும் பரதேர்களின் குழந்யதகள், ேியளயாடும் வபாது 

பாடும் பாேல் நாட்டுப்புற பாேலின் சாயலில் அயமந்துள்ளது.  
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குடும்பப் பாடல்கள் 

குடும்பப் பாடல்கள் என்பது ஒரு குடும்பத்தில் நிகழும் சம்பவங்களின் அடிப்பனடயில் 

பாடல்கள் அனமகின்றை. நமலும் இப்பாடல்கள் இன்ப துன்பங்கனளயும், நிகழும் 

சூழனலயும், னமயமாகநவ னவத்து பாடப்படுகின்றை எைலாம். அநதநபால் நாவலில் 

இடம்மபறும் நகாத்ராப் பிள்னளயும் ஒத்தப் பைமரத்துக் கள்னளக் குடித்துவிட்டு 

குடும்பத்தில் ஏற்படும் சூழ்நினலனய மவளிப்படுத்தி, மைதிலுள்ள கவனலகனள 

பாடலாகப் பாடி மவளிப்படுத்துகிறார்.  

‘எல, பாடு படுகிறாம் நகாத்துரா – அதன் 

பலை அமுக்குறான் சில்நவரா. 

உனழச்சி மகாடுக்குறாம் நகாத்துரா – அவம் 

ஊர ஏய்க்கிறாம் சில்நவரா.  

உண்டி சுருங்குறாம் நகாத்துரா – அவம் 

உண்டு மகாழுக்குறாம் சில்நவரா. 

கஞ்சி குடிக்குறாம் நகாத்துரா – அவம் 

கஞ்சா அடிக்காறாம் சில்நவரா...’19 

என்னும் பாடல் ஆமந்துனறயில் வாழ்ந்த நகாத்ராப்பிள்னளயின் குடும்பத்தில் நிகழும் 

குழப்பங்கனளயும், ஏமாற்றங்கனளயும், மதளிவாக நாவலின் மூலம் அறியலாம். அடுத்து 

இப்பாடலில் நகாத்ராப்பிள்னளயின் உடன்பிறந்த தம்பி சில்நவரா தம் குடும்பத்தில் 

இனழக்கும் மகாடுனமகனளயும் பாடி மவளிப்படுத்தியுள்ளார். இப்பாடல் கடநலாடு 

வாழும் மக்களின் வாழ்க்னகச் சூழனலயும் காட்சிப்படுத்துகின்றை எைலாம்.  

ஜஸ்டின் என்ற கதாப்பாத்திரத்தின் மூலம் நினலயில்லாத இந்த உலகில் அடுத்த 

விைாடிக்நக உத்திரவாதம் இல்லாத நினலயில் எத்தனைப் நபாட்டி! எத்தனை மபாறானம! 

எத்தனை ஆனசகள்! கட்டுப்பாடற்ற ஆனசகளால் வினளயும் விபாீதங்கள்! வாழ்க்னகயின் 

நினலயானமயினைப் பாடலிைால் மவளிப்படுத்துகிறார்.  

‘ஆழித்துரும்மபைநவ அங்குமிங்கும் 

உன்ைடினம பாழில் திாிவமதன்ை 

பாவம் பராபரநம’20 

நாவலில் இடம்மபற்ற பாடல்கள் மபரும்பாலும் அங்கு வாழ்ந்த மக்களின் வாழ்வியல் 

சூழல்கனள மவளிப்படுத்தியதால், உண்னமநினலயினை அறிய முடிகிறது. ஆமந்துனறயில் 
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வாழ்ந்த மக்களுக்கும் கடலுக்கும் இருக்கும் உறனவயும் எழுத்துகளிைால் நாவலில் பதிவு 

மசய்துள்ளனம ஒரு குறிப்பிட்ட காலத்தின் வரலாறாகும். 

 

முடிவுயர 

மநய்தல் நிலத்தில் உள்ள கடனலநய தம் வாழ்க்னகயாக எண்ணி, ஆமந்துனற என்ற ஊாில் 

வாழும் பரதவ மக்களின் வாழ்க்னக வரலாநற ‘ஆழி சூழ் உலகு’ என்னும் நாவல். 

இந்நாவலின் வழி கடற்புரத்தில் வாழ்ந்த மக்களின் வாய்வழிநய, நபச்சு வழக்கில் 

மவளிப்படும் நாட்டுப்புறப் பாடல்கனள நஜா டி குரூஸ் ஆவணப்படுத்தியுள்ளார்.  

அப்பாேல்கவள ேழிபாட்டுப் பாேல்கள், அம்பா பாேல்கள், இறப்புப் பாேல்கள், குழந்யதப் 

பாேல்கள், ேியளயாட்டுப் பாேல்கள் மற்றும் குடும்பப் பாேல்கள் என்று நாவலில் 

இடம்மபற்றுள்ளன. வமற்குறிப்பிட்டப் பாடல்கள் வபரும்பாலும் நாட்டுப்புறப் 

பாடல்களின் மரபு தன்யமனயப் மபற்றுள்ளது எைக் இக்கட்டுயரயின் ேழி அறிய 

முடிகின்றது. எனவே இப்பாேல்கயளச் வசமித்து யேப்பது நன்று. 
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